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„A Föld az ember kozmikus létezésének szent bázisa – de 
csak akkor, ha arra használja, hogy föltekintsen róla; mert 
ha tekintetével feléje fordul, akkor a szent bázisból ördögi 
lesz.” 

László András1 
 
Ha a világ nagy kulturális egységeit vizsgáljuk – Egyip-
tom, India, Kína, Asszíria, Szkítia, a prekolumbiánus 
Amerika és így tovább –, azt láthatjuk, hogy évezredes 
történelmük folyamán inkább csak felszíni változások jel-
lemezték őket, olyanok, amelyek történelemkönyvekbe 
kívánkoznak. A történelem felemelkedések, pusztulások 
és újjászületések sorozata: birodalmak és királyságok 
pusztultak és születtek; dinasztiák emelkedtek fel és ha-
nyatlottak le; istenek merültek feledésbe, és új istenek ke-
rültek a helyükre. Ezek a hatalmas átalakulások azonban 
nem érintették e kultúrák mélyebb rétegeit: szinte csak  
a nevek cserélődtek, de a régi, premodern ember alapvető 
hozzáállása önmagához és a világhoz gyakorlatilag ugyan -
az maradt. A kulturális szupersztrátum folyamatos válta-
kozása nem érintette a kulturális szubsztrátum nagyfokú 
stabilitását, permanens önazonosságát. A történések –  
a történelem „anyagának” – fundamentuma ugyanis nem 
történés és nem történelem volt, hanem egy alapvető atti-
tűd. E két szint úgy viszonyul egymáshoz, mint a kanti 
rendszerben a fenomenon és a numenon. Ráadásul ennek 
a kulturális szubsztrátumnak az alapelvei nemcsak a tör-
ténelmi idő vonatkozásában mutattak nagyfokú állandó-
ságot, hanem térbelileg is: még ha az egyes kultúráknak 
nem is volt egymással földrajzi kapcsolata, mindegyiknek 
hasonló mozgatórugóik voltak. Mindegyik középpontjá-
ban az ember mint homo religiosus állt, akinek számára 
földi léte csupán egy kicsiny része volt valami sokkal na-
gyobb egésznek, amelynek fényében saját, időben és tér-
ben lehatárolt földi világát szemlélte. 

Egyetlen kulturális egység volt, amely, úgy tűnik, szüle -
tésétől fogva másra rendeltetett. Másra, vagyis nem arra, 
hogy folyamatosan őrizze önazonosságát, hanem hogy 
folyamatosan átalakítsa és kibontakoztassa azt. Amazok, 
amelyekről az imént volt szó, már születésükkor is kifejlett 
fák voltak, emez viszont még csak mag. Ez a kulturális 

egység saját kibontakozási fázisain keresztül folyamato-
san önmaga keresésének állapotában volt, keresve ön-
maga mind tökéletesebb kiteljesedését, amelyben végre 
összhangba kerülhet a benne rejlő alapelvekkel. Ez a kul-
turális egység a Mediterráneumban született. A Földközi-
tenger partvidéke olyan kultúráknak adott otthont, mint 
a görög, a zsidó és a római, majd pedig ezekből jött létre 
az európai kultúra. Globális kulturális viszonylatban 
 Európa valóságos kulturális kakukktojás. Elegendő itt csak 
arra gondolni, hogy amíg Európának volt ókora, közép-
kora és újkora – ezeken belül pedig számos kibontakozási 
alfázisa –, addig ilyen jellegű korszakokról egyáltalán nem 
beszélhetünk az Európán kívüli kultúrák esetében. Indiá -
nak nem volt középkora, vagy ha volt is, akkor az szinte  
a XX. századig tartott. Még az Európa pereméhez tartozó 
Oroszországban is ismeretlen volt a reneszánsz és a hozzá 
kapcsolódó humanizmus, és noha a felvilágosodás vala-
milyen szinten ott is megjelent már, Oroszország mégis 
szinte közvetlenül ugrott a cári „középkorból” saját nyo-
morúságos, bolsevista atomkorába. 

Az az állandóság, amely évezredeken keresztül jelle-
mezte a Mediterráneumon kívüli kultúrákat, az utóbbi 
egy-két évszázadban elkezdte átadni a helyét a változás-
nak, és ezek a kultúrák kezdték elveszíteni addigi önazo-
nosságukat. E változások előbb-utóbb talán önmaguktól 
is végbementek volna, de volt egy katalizátoruk, amely 
rendkívüli mértékben felgyorsította őket: Európa. Ahhoz 
azonban, hogy Európa ezt a katalizátorszerepet betölt-
hesse, előbb túl kellett lépnie saját belső fejlődésének leg-
jelentősebb történelmi akadályán, a kereszténységen. 
 Európa saját gazdasági és tudományos fejlődése révén  
a XV–XVI. századra került birtokába annak a külső esz-
közarzenálnak, amellyel immár sikerrel vállalkozhatott 
arra, hogy saját képére formálja e kultúráknak mind a tes-
tét, mind a lelkét. Így ami Európában egy hosszan tartó 
autochton fejlődés eredménye volt, az az Európán kívüli 
kultúrák számára egy idegen erő ellenállhatatlan hatásá-
ból fakadt: amint kapcsolatba kerültek Európával, immár 
nemcsak isteneiket cserélték más istenekre, hanem évez-
redek óta stabil kulturális szubsztrátumuk is megrendült. 
Európa katonai, politikai, gazdasági, technikai, kulturális, 

1     Publikálatlan aforizma.  

Buji Ferenc

„A mindenség fénye az emberben” 
A nyolcvanéves László András köszöntése



64
T
A
N
U
L
M

Á
N
Y
O
K

B U J I  F E R E N C

2     Az amerikanizáció az europanizáció egy kései fázisa, mint ahogy az 
amerikanizációból kifejlődő globalizáció is az. 

 
 

vallási imperializmusának sem belül (életszemléletük-
ben), sem kívül (életgyakorlatukban) nem tudtak ellen-
állni. Európa rájuk kényszerítette a fejlődést, mint ahogy 
már Periklész is a maga flottájával kényszerítette rá a de-
mokráciát a görög szigetek városállamaira. Ami Európá-
ban két-három évezred alatt játszódott le, ezekben a kul-
túrákban egy-két évszázad vagy évtized alatt. Akár azt is 
mondhatjuk, hogy e kultúrák ekkor léptek be a történe -
lembe, vagyis abba a folyamatba, amelynek van egy bizo-
nyos iránya, s nem csak egyszerűen a történések egymás-
utániságát jelenti. Addig történelmük folytonos ismétlés 
volt. Addig csak story volt, történet, utána lett history, 
történelem. 

A lélek, amely e kultúrákat évezredeken keresztül moz-
gatta, észrevétlenül tűnt el a világból, hogy helyét minde-
nütt fokozatosan átvegye az a lélek, amely az európai kul-
túrát mozgatta. Ami ezzel szemben nagyon is látványos 
volt, az e kultúrák testének – külső megnyilvánulásainak 
– eltűnése. Ez voltaképpen a modernizáció, ami valójában 
westernizáció, ez pedig lényegileg europanizáció.2 Ilyen 
módon az Európán kívüli kultúrákat – és egyúttal az euró -
pai középkori keresztény intermezzót – mozgató szelle-
miség fokozatosan eltűnt a föld színéről, és ezzel együtt 
a tudata is kiveszett annak, hogy ilyen létezett, vagy ha 
mégsem veszett ki teljesen, akkor az új szellemiség em-
bere immár legfeljebb történelmi csodabogarat lát benne, 
értetlenül állva az előtt, hogyan lehetett ilyen hosszú ideig 
ennyi kultúra ilyen téveszmék foglya. 

A XX. század elején kezdett tudatosulni egy maroknyi 
értelmiségiben – filozófusokban, orientalistákban, művé -
szettörténészekben –, hogy ezzel a hozzáállásával mit ve-
szített a mai ember. Ráeszméltek arra, hogy az a szellem, 
amely a gótikus katedrálisokat emelte, a perzsa költésze-
tet, a japán szamurájerkölcsöt és az indiai jógát életre 
hívta, és amelyből ma is csodált kulturális értékek ezrei 
és ezrei nőttek ki, nem pusztulhat el nyomtalanul. Ennek 
a törekvésnek volt kiemelkedő képviselője a francia René 
Guénon (1886–1951), a tamil-angol Ananda K. Cooma-
raswamy (1877–1947), az olasz Julius Evola (1898–1974), 
jelenlegi doyenje pedig a perzsa Seyyed Hossein Nasr 
(1933–). Ami összekötötte ezeket a személyiségeket, az 
volt, hogy nem a mai ember szemével néztek a múlt kü-
lönböző kulturális megnyilvánulásaira – amellyel ezek 
csupán az anyagi vagy szellemi történelem muzeális re-
likviáinak látszanak –, hanem belülről, azzal a szemmel, 
amellyel létrehozóik és gyakorlóik is néztek rájuk. E szem -
lélet képviselői számára mindez nem múlt, mint a mai 
ember számára (legyen bár ez utóbbi tudós vagy egyszerű 
érdeklődő), hanem időtlen értéket képvisel. Sőt, ezek  

a személyiségek nemcsak a régi ember – a homo religio-
sus – anyagi és szellemi műveit nézték a régi ember sze-
mével, hanem saját modern világuk anyagi és szellemi 
produktumait is. Ebből fakad ennek az iskolának a törté-
netfilozófiai alapú korkritikája. És ez a korkritika, mivel 
nézőpontja nem a modernitáson belül van – vagyis nem 
a rendszeren belüli kritika, hanem a modernitás vonat-
kozásában transzcendens nézőpontból nyer megfogalma-
zást –, az összes immanens korkritikánál nagyobb rálátást 
biztosít képviselői számára. 

E szemlélet képviselőit a következő nemzedékek a „tra -
dicionalista iskola” vagy „perennialista iskola” névvel illet -
ték. Mindkét kifejezés rávilágít e gondolkozásmód egy-egy 
lényegi vonására. 

A „tradicionalitás” fogalmát legjobban a „modernitás-
sal” ellenpontozva lehet megérteni. Nem szinkretisztikus 
egybegyúrása ez a múlt legkülönfélébb jelenségeinek 
(mint például vallási síkon a buddhizmusnak, a sámániz-
musnak vagy a kereszténységnek), hanem annak meg-
látása, hogy ezek azonos vagy legalábbis rokon alapelvek-
ből nőttek ki. A tradíció vagy tradicionalitás pontosan 
úgy egységes egész – se jobban, se kevésbé –, mint a mo-
dernitás. Ahogy a modernitás ezernyi felfogást, irány-
zatot, iskolát, kulturális megnyilvánulást foglal magában 
az élet minden elképzelhető területén, éppúgy igaz ez  
a tradicionalitásra is. A tradicionális iskola képviselői vol-
tak azok, akik a tradíciónak ezt az eszméjét megfogalmaz-
ták, vagyis az autochton európai kultúrán kívüli kultúrák 
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eszmei szintetizálását végrehajtották, rámutatva azokra  
a gyökérprincípiumokra, amelyek meghatározták őket. 
Ennek jelentősége túlbecsülhetetlen, mert a tradicionali -
tás eszméjének éppen olyan súlya van, mint a modernitás 
eszméjének, tekintve, hogy egymás kiegészítő vagy in-
kább oppozicionális eszméi. Akár azt is lehetne mondani, 
hogy a tradíció eszméjét a modernitás hívta létre, vagyis 
a modernitás eszméjének megszületése nélkül a tradíció 
eszméje sem születhetett volna meg. Ugyanakkor fordítva 
is igaz: a modernitás eszméje is előfeltételezi a tradíció 
eszméjét, mert hiszen mindig vele szemben tételezte és 
tételezi önmagát. 

Ami a „perennialitást” illeti, e kifejezés is jól megvilá-
gítja a szóban forgó iskola egyik legfontosabb aspektusát. 
Ugyanis önmagából a tradíció eszméjéből joggal lehetne 
arra gondolni, hogy itt olyan értékrendről van szó, amely 
szorosan kötődik a múlt bizonyos periódusaihoz, és amely 
fölött ilyen módon eljárt az idő. Valójában az ellenkező-
jéről van szó: a régi ember mindig igyekezett fölébe emel-
kedni az időnek, mindig törekedett a változatlanságra, az 
állandóságra (a modern ember ezt számtalan alkalommal 
megfogalmazta, csak éppen vádként), márpedig minél 
kevésbé időszerű, minél inkább változatlan valami, annál 
közelebb van ahhoz, ami idő fölötti, ha úgy tetszik, időt-
len és örökkévaló. A latin perennitas nem maga az örökké -
valóság, az eternitas, hanem ennek az időtlen öröklétnek 
az időbeli vetülete: ami az időtlenből mint princípiumból 
az „időbe vetett ember” számára következik. Ezért a tra-
dicionális iskola saját álláspontját philosophia perennis-
nek, örökérvényű filozófiának tekinti. 

Magyarországon ennek a felfogásnak volt kiemelkedő 
képviselője Hamvas Béla. Rendkívül sokoldalú személyi-
ség volt, aki számos tudományterületen – filozófia, etno-
lógia, művészettörténet, hungarológia, klasszika-filológia 
stb. – írt meghatározó jelentőségű munkákat, de ezenfelül 
esszéi és regényei révén a magyar szépirodalmon belül is 
egészen egyedi színt képviselt. Sőt, sok tekintetben Ham-
vas Béla nemcsak magyar, hanem világviszonylatban is 
párját ritkító író. E sokrétű irányultságának azonban volt 
egy központi eszméje: a tradíció gondolata. Hamvas, 
mondhatni, iskolapéldája annak, hogyan lehet egyszerre 
érzékenynek lenni az idő, a történelmi pillanat és az örök-
lét, a történelem feletti tudás irányába; hogyan lehet oly 
mó don lépést tartani az idővel, hogy az ember ne marad-
jon le az örökkévalóságról. Hamvas legjelentősebb művei  
a szocializmus idején keletkeztek, de természetesen szó 
sem lehetett arról, hogy ezek akkoriban megjelenjenek. 
Hamvas gyakorlatilag mindvégig a tiltott szerzők közé 
tartozott – mondhatni, a kor egyetlen jelentős szerzője 

volt, aki számára soha nem jött el az enyhülés időszaka. 
Ennek ellenére mégsem csak az asztalfióknak írt. Nyugod -
tan lehet állítani, hogy Magyarországon az 50-es, a 60-as 
és a 70-es években a legtöbbet olvasott szamizdatszerző 
Hamvas Béla volt. Szélesebb körben nem voltak ismertek  
a művei, de volt egy többé-kevésbé kiterjedt értelmiségi 
kör, amelyhez eljutottak a munkái. Ugyanakkor kialakult 
Hamvas körül egy szorosabb kör is olyan értelmiségiek-
ből és művészekből, akik félig tanítványok, félig barátok 
voltak, és akik rendszeresen várták az újabb és újabb 
Hamvas-műveket. Ennek a baráti-tanítványi körnek volt 
az egyik legjelentősebb személyisége László András. 

László András huszonkét éves korában, 1963-ban is-
merkedett meg Hamvas Bélával. Egy-két művét már ko-
rábban is ismerte, és pontosan ezek miatt keresett hozzá 
kapcsolatot Weöres Sándoron keresztül. Akkoriban Ham -
vas még a bokodi erőmű-építkezésen dolgozott, és emiatt 
viszonylag kevés időt töltött otthon. Egy évvel később 
azonban nyugdíjba ment, és kapcsolata László Andrással 
ettől fogva lényegesen intenzívebb lett. László András el-
mondása szerint Hamvas mestere volt a beszélgetésnek, 
valódi dialógusokat lehetett vele folytatni, mert odafigyelt 
beszélgetőpartnerére, s mindezen felül kiváló humor-
érzékkel rendelkezett. Hamvas baráti-tanítványi körének 
László András csupán az egyik tagja volt, mégis ő volt az 
egyetlen olyan barát, aki a hamvasi tradicionális szemlé-
letmód leglényegesebb elemeit irodalmi-doktrinális ér-
telemben is továbbvitte, sőt továbbfejlesztette. Hamvas 
többi barátja a maguk különböző szak- és életterületein 
próbálta alkalmazni a hamvasi tanítás bizonyos elemeit, 
közülük legkövetkezetesebben Molnár Sándor a festészet 
területén („festőjóga”). Hamvas Bélát és László Andrást 
közös spirituális és metafizikai orientációjuk, illetve a leg-
különfélébb tudásterületeken való jártasságuk kötötte 
össze, de ezen túlmenően asztrológiai érdeklődésük is 
közös volt, ami mindkettőjük esetében túlmutatott az 
asztrológia hagyományos felfogásán. 

László András Hamvas Bélával halála előtt egy hónap-
pal találkozott utoljára. Hamvas nem sokkal találkozásu-
kat megelőzően jött ki a balatonfüredi szanatóriumból, 
ahol László András úgyszintén meglátogatta őt. Mint 
ahogy egy kiadatlan interjúkötetben beszámolt róla, 
„azzal búcsúzott, ami az egyik kedves alapgondolata volt, 
nevezetesen, hogy akármennyire is el van keseredve, ha 
csak arra gondol, hogy »De legalább nem kell iskolába 
járni!«, mindjárt jókedvre derül. »Legalább nem járunk 
iskolába!« – ezek voltak hozzám az utolsó szavai. Nem 
sokkal később agyvérzéssel kórházba került. Felkerestem, 
de mire beértem a kórházba, meghalt.”3 

3     LÁSZLÓ András: Sursum vivere. Beszélgetések László Andrással. 
Szerk. BUJI Ferenc, kézirat, 1994, Harmadik beszélgetés. 
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László András 1941. december 3-án született Budapes -
ten, református polgári családba. Olvasni már négy éves 
korában megtanult. Vallási érdeklődése korán feléb redt, 
de figyelme egyáltalán nem korlátozódott e „szakrá lis” te-
rületekre, hanem elmélyedt a filozófiában, paleontológiá -
ban, politikában is. Az a típusú tanuló volt, aki nagyon 
értett ahhoz, ami éppen érdekelte, viszont ami nem kötöt -
te le a figyelmét, azzal egyáltalán nem foglalkozott: „A ta-
nulást én egészen másképp oldottam meg, mint a többiek. 
Én nem tanultam – én foglalkoztam az adott témával. Tu-
lajdonképpen én soha nem tanultam semmit. Én foglal-
koztam! Persze ha ezt nevezzük tanulásnak, akkor nyilván 
tanultam. De úgy, ahogyan tanulni szokás, soha semmit 
nem tanultam. Nem azokból a könyvekből táplálkoztam, 
amelyek »tankönyveknek« voltak nevezhetők, hanem 
egészen más forrásokból. Verseket is csak azért tudtam, 
mert olvastam őket, s azok megmaradtak bennem. Olyan, 
hogy én akár öt percre is leültem volna bármit meg-
tanulni, soha nem volt, és valószínűleg soha nem is lesz.”4 

László András később olyan költőkkel került szemé -
lyes kapcsolatba, mint Weöres Sándor, Pilinszky János 
vagy Füst Milán. Magától értetődik, hogy a költészet sem 
maradhatott ki az életéből. Elsősorban szóbeli, improvi-
zatív versei voltak, amelyeket hangfelvételek alapján csak 
később jegyeztek le. 

1956 rendkívül mélyen érintette, és szüleinek szigorú 
szobafogságra kellett ítélniük, hogy a tizenöt éves gyermek 
nehogy belemerüljön az események sűrűjébe. A gimná-
zium végére érdeklődésének homlokterébe a távol-keleti 
vallások és bölcseleti iskolák kerültek, emellett azonban 
igen komolyan elmélyedt az asztrológiában is. Amint be-
töltötte a tizennyolcadik életévét, azonnal csatlakozott  
a kor egyetlen olyan vallási intézményéhez, amelyben 
megismerkedhetett a távol-keleti vallásokkal: a Buddhista 
Misszióhoz. Emellett húszévesen megkezdte tanulmá-
nyait a debreceni Református Teológiai Akadémián – 
vagyis egyszerre folytatott buddhista és keresztény refor-
mátus teológiai stúdiumokat. Intenzív politikai érdeklő-
dése, illetve politikai megnyilvánulásai miatt nem sokkal 
debreceni tanulmányainak megkezdése után letartóztat-
ták „a népi demokratikus államrend megdöntésére irá-
nyuló szervezkedésben betöltött kezdeményező és vezető 
szerep” vádjával. Természetesen ilyesmiről szó sem volt, 
és a vádat később a „népi demokratikus államrend elleni 
gyűlöletre izgatásra” enyhítették, úgyhogy a fiatalember 
négy hónap múlva szabadulhatott. Börtönhónapjaira 
mindig szívesen emlékezett vissza, mert zárkatársai több-
nyire úgyszintén a politikai foglyok közül kerültek ki, 
akikkel komoly eszmecseréket folytathatott. A börtön 

után jó ideig természetesen szó sem lehetett arról, hogy 
visszakerüljön a teológiára. Buddhista stúdiumait azon-
ban a Kőrösi Csoma Sándor Buddhista Papi Szeminári -
um (később Buddhológiai Intézet) keretei között tovább 
folytatta, és 1964-től megbízott előadóként már asztroló-
giát és asztrozófiát oktatott az intézetben. 1970-ben köz-
kegyelemben részesült, és ezt követően visszavették a re-
formátus teológiára, azonban az ott uralkodó légkör miatt 
egy év múlva otthagyta az intézményt, és átment a Buda-
pesti Hittudományi Akadémiára, ahol civil teológusként 
négy év alatt végezte el a hatéves képzést, és olyan kiváló 
tanáregyéniségek szárnyai alá került, mint Zemplén 
György, Timkó Imre, Paskai László és Nyíri Tamás.  
1975-ben megszerezte buddhológiai doktorátusát, és ezt 
követően az intézet rendes tanáraként vallásfilozófiát 
 oktatott egészen 1983-ig. Tanítványai közül kerültek ki  
a mai magyarországi buddhizmus meghatározó egyéni-
ségei: Dobosy Antal, Takács László, Mireisz László, Pres-
sing Lajos, Agócs Tamás és Szathmári Botond. 1983-tól 
1988-ig magánlakásokon tartott előadásokat, majd amint 
a politikai körülmények lehetővé tették, 1988-tól külön-
böző közművelődési és oktatási intézmények keretében 
tartott előadás-sorozatokat egészen a legutóbbi időkig, 
legfőképpen Budapesten, Debrecenben és Nyíregyházán. 
Ezek között mindenképpen említésre méltó A Hagyo-
mány és a Transz cendencia Iskolája – ahol korábbi budd-
hista tanítványai val, illetve a magyar organikus iskola kép-
viselőivel (Pap Gábor, Molnár V. József) együtt tartott 
előadás-sorozatokat –, illetve az általa alapított Hyperion 
Szellemtudományi Akadémia. 

Az 1990-es évek elejétől fogva szorosabb tanítványi 
kör alakult ki körülötte, akik szerzőként, fordítóként, szer-
kesztőként vagy kiadóként maguk is aktívan kivették a ré-
szüket a tradicionális szemlélet magyarhoni megismer-
tetésében. Itt mindenekelőtt Horváth Róbert és Baranyi 
Tibor Imre nevét kell megemlíteni, akik szerzői életmű-
vük mellett szerkesztőként, kiadóként és fordítóként is 
jelentős életművet tudhatnak magukénak, de nem feled-
kezhetünk meg Jeszenszki Ferencről, Németh Norbertről, 
Németh László Leventéről, Erdei Zoltánról és Virág Lász-
lóról sem. László András nevéhez fűződik közvetlenül 
vagy közvetve (barátai, tanítványai révén) számos kiadó 
alapítása (Kötet, Arcticus, Stella Maris, Camelot, Kvint-
esszencia, Nemzetek Európája, Persica, Sophia Perennis, 
UR, Sursum), amelyek könyvek tucatjait – főként a tra-
dicionális szemlélet klasszikusainak fordításait – publi-
kálták a rendszerváltás utáni időszakban. Úgyszintén 
László András inspirációjára született több tradicionális, 
metafizikai, politikai, politikafilozófiai, asztrológiai és 

4     LÁSZLÓ András: Sursum vivere. Első beszélgetés.  



67

T
A
N
U
L
M

Á
N
Y
O
K

„ A  M I N D E N S É G  F É N Y E  A Z  E M B E R B E N ”

ökológiai folyóirat, periodika is: Arkhé, AxisPolaris, Északi 
Korona, Sacrum Imperium, a Tradíció-évkönyv, de László 
Andrásnak meghatározó szerepe volt az Őshagyományban, 
a Pannon Frontban, a Radixban; a jelenleg is megjelenő 
Ars Naturae, Magyar Hüperión és Hasta úgyszintén az ő 
szellemiségét viszi tovább. 

László András bizonyos értelemben archaikus sze-
mélyiség, akinek az írott művei elenyészőek mindahhoz 
képest, ami szóban elhangzott, legyen az előadás vagy ba-
ráti beszélgetés. Első műve, amely a Buddhista Misszió 
gondozásában látott napvilágot, asztrológiai stúdiumai-

nak ékes bizonyítéka: Az asztrológiai metodika elmélete és 
gyakorlata. Bevezető tanulmányok (1963). E terjedelmes 
asztrológiai és asztrozófiai mű egy mindössze huszonkét 
éves fiatalember munkája, mégis olyan különleges elmé-
lyültséget tükröz, amelyhez normális körülmények között 
több évtizeden keresztül folytatott elméleti és gyakorlati 
asztrológiai stúdiumokra lenne szükség. Következő ön-
álló munkája jó tíz év múlva jelent meg ugyanezen intéz-
mény keretei között – ám ez már a doktori disszertációja 
volt: A mindenség fénye az emberben (1975), amely erede -
tileg németül született. A könyv tulajdonképpeni tartal-
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